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Bai Nguyén Kurukulla Ngan
A Short Kurukulla Prayer

Om de-den gon-p6 jyu-may trul
Om | bow dovyn to the ijlusgry manif~estation of the blissful Lord,1
Om con cui dau danh Ié hién 16 huyén héa ctia BPirc Phap Vwong hi lac,’

Na-tso rol-way jik-ten kun
The red goddess Kurukulla,
Hong thién nir Kurukulla,

Chik-tu de-tong la-jor way
Who unites the variegated display
Dang hop nhat sy phd dién da dang

Lha-mo rik-ché mar-mor du
of all worlds with bliss and emptiness.
cua toan the thée gidi voi dai lac va tanh Khéng.

Nang-shen ba-cha kun-shi né
May all tendencies of attachment to appearances cease
Nguyén cho moi khuynh hwéng tham luyén cac sac twéng ngirng durt

Yum-chok nyi-dang yer-mé dzo6
And | be inseparable from the supreme mother
Va con bat kha phan v&i ba me siéu viét.

Om kurukulé hri soha
Om kurukulle hrih svaha

I, Hungkar Dorje, wrote this, on the request of the nuns Shiwatso and Khacho, on
the 25th of February 2010, as a simple chant for the Tashi Yekhyil Ling nunnery.
T6i, Hungkar Dorje, bién soan bai nay theo khan cau cta cac sw cd Shiwatso va
Khachd, vao ngay 25 thang Hai nam 2010, nhw mét bai tung don gian cho ni
vién Tashi Yekhyil Ling.

Translation by Peter Alan Roberts, May 2010.
Peter Alan Roberts dich sang Anh ngir, thang Nam nam 2010.

Thanh Lién dich sang Viét nglr, thang Ba nam 2011.



Nguon: do dich gia giri. Xin tiy hi céng dirc.

Nguyén dem céng dire nay xin hoi huéng
cho tat cd hiru tinh chung sinh tron vién thanh Phat Pao.

. = 2 g "'.'{-il‘:l b 4 I"j
}I‘?;” 7&K fﬁ‘ﬁ"‘*ﬁf’lﬂxﬁl G\
L ._'l_ Ty - = e~ . VI ..E"' 5
.:'\'-._.-"-_Il 1 !'.--"'II]!..I.I' o -_':‘1“ ﬂ:'ll = | :
E;-‘Eu,:g :14‘1!:,!:,-:];'”&,:-.-:;:3,111&51:.{,&15 agx

_"-..H'T s -ﬁ.ﬂrqa\aﬂ-ﬁ QTR S E G N oA |






